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Представительству СССР при ООН из печати стало известно о 
письме, посланном 25 июля с,г» в адрес ООН Международной демокра­
тической федерацией женщин» В этом письме содержится просьба 
передать доклад Международной женской комиссии по установлению 
злодеяний американских и лисынмановских войок в Корее на обсужде­
ние Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Нации и дот­
пустить делегацию Международной демократической федерации женщин 
на заседание Генеральной Ассамблеи ООН. во время обсуждения этого 
вопроса» 

Представительство просит Секретариат издать упомянутое письмо 
в виде документа Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности и ра»-
зослать Делегациям при ООН, 
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Международная демократическая 
федерация женщин 
Unter dan Linden 13 
Berlin J 8 

25 июля 1951 г. 
Председателю Генеральное Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций 

Господин Председатель, 
международная демократическая федерация женщин, ознакомившись 

с письмом представителя Соединенных Штатов при ООН г-на Уоррена 
Остинд JJ# 5. июля с*г«*, касающимся, доклада Международной женской 

^ д 

комисоии по установлению злодеяний американских и лисынмановских 
войск в Корее, имеет честь довести до Вашего сведения, что она 
считает утверждения г-на Остина лишенными всякого основашхя* 

Невзирая на неопровержимые факта, приведенные в указанном 
докладе, г-н Остин утверждает без всяких доказательств9 что 
Сооруженным оилаад Организации Объединенных Нации; в Ko_peje б>шо 
предписано неуклонно соблюдать постановления Женевской конвенции 
1949 года** «применимые- части Гаагское конвенции" Д7 1907 год% а 
также и другие соответствующие принципы международного права^ Эти-
конвенции и принципы соблюдались"» 

-В докладе Международной женской комиссии точно устанавливается 
что- американские интервенты, в Корее совершают наслыханш-е., преотда­
ления! а ^ ! 

а) Они систематически разрушают в ходе воздушных и цормсих 
налетов и бомбардировок мирные города и села* грубо попирая догами 
статьи 22^ 2f>~£7 приложения к Гаагское конвенции iv 190;7 хода и 
статьи 1 и 5 Конвенции ЕС 1907 года. „ 

/ь ) Они уничтожают 
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b ) Они уничтожают путем массовых убийств корейское населе­
ние , подвергая пыткам и вырезываЦ мирных жителей оккупированной 
территории* Таким образом ойй цийически нарушают статьи 43-46 
приложения к Гаагской кШвен^ии 3V 1907 года и принципы Женевских 
конвенций от 18 августа 1949 года, 

с) Они варварским образом разрушают госпитали, уничтожают 
больных и раневых, а также медико-санитарные персонал, попирая 
ногами элементарные принципы Женевских конвенции 1929 г« и 1949 г. 
об отношении к больным и раненым во время войны, а также Женевских 
конвенций 1949 г. о защите гражданского населения во Еремя воыэы. 

Не приводя никакого доказательства* г-н Остин утверждает в 
своем письме, что факты, приводимые Комиссией не соответствуют 
дейз твительности. 

Это утверждение опровергается установленными точными фактами, 
о которых сообщает Комиссия по установлению злодеяний, состав 
которой сам по себе гарантирует ее беспристрастность» 

Эта Комиссия состояла из 21 представителя 17 стран Европы, 
Азии, Америки и Адрики различных вероисповедных убеждений и поли­
тических взглядов социал-демократов, радикалов, трудовиков, 
коммунистов, националистов или не принадлежащих ни к какой поли­
тической группировке» 

Факты, приводимые в докладе Комиссии, были установлены на 
основании показаний сотен корейских, граждан, допрошенных; в свобод­
ных условиях членами Комиссии. Эти факты были подтверждены наблю­
дениями Комиссии и фотографиями, снятыми ее членами. 

/ С другой стороны, 
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G другой стороны, члены Комиссии были свидетелями, повторных 
американских воздушных налетов1 на мерные города и села Северной 
Кореи и сами подвергались обстрелу из пулеметов с самолетов» 

Собранные Международной абнскдй комиссией Документы дозволяют 
обвинять американские войска и войска Ли Сын-мана в нарушениях 
конвенций о войне и в преотушениях°против человечности» 

Согласно Уставу Нюрнбергского- Суда и судов в Токио, подобные 
преступления подлежат суровому наказанию» 

В своей резолюции от 11 декабря 1S46 года Генеральная Аосамбле 
"подтверждает принципы международного "права, признанные Статутом 
Нюрнбергского трибунала и ••нашедшие- выражение в решении Трибунала" • 
Следовательно, позволительно требовать, чтобы лица, ответственные 
за преступления, совершенные против корейского народа* а в особен­
ности генерал Мак-Артур и генерал Риджвей, подверглись преследо­
ванию в качестве военных преступников и суду народов» 

В своем письме от 21 июня 1951 г* исполнительный комитет Межд 
народной демократической федерации жёнщий, собравшийся на заседание 
в' Состш, обратился к Вам с проеьбой, господин Председатель, чтобы 
доклад Международной женское комиссии по- установлению злодеяний 
американских и лисынманозских войск в Корее ̂ был. подвергнут раол-
омотрению и чтобы делегация. Международной демократической феде̂ рации 
женщин была допущена на заседание Генеральной Ассамблеи ООН во 
время обсуждения этого вопроса»" 

/ Мы просим 



s/2317 
Russian 
Page 5 

Мы просим Вас, господин Председатель, соблаговолить возмож­
но скорее ответить на настоящее JpicbMOe 

Примите и проч. 

Евгения КОТТОН, 
Председатель Международной демо­

кратической федерации женщин 


